
MATCH SCOPE RINGS - MATCH 36MM DIAMETER MEDIUM (1.10")
RINGS ALUMINUM BLACK

When Area 419 set out to make an ideal scope ring, the things Area 419 knew
was needed to accomplish, and do to a degree you won’t find anywhere else on
the market, is to produce a reliable, and true capture of the optic. This led us
down a rabbit-hole, ultimately arriving on a process that gets you serialized,
final-bore matched rings, with raw aluminum internals, for a grip on your optic that
is more reliable and more true than anything else made. Like most rings, these
begin as separate parts. Area 419 are making the bases and caps in batches.
While many will make these parts, send them to anodize, and then just assemble,
they produce around the extra steps. Once these parts return from anodize, they
are fully assembled, placed back into specially produced rail fixtures, with the
caps torqued to spec over specially made spacers (to give the rings space to
torque down on the optic), and final-bored as sets in our world-class machining
centers. Rings are then brought off the machine in sets, and placed into the laser
to mark them as sets, with each set being uniquely identified as a match to its
precision-bored counterparts. Is it overkill? Probably. But Area 419 think it’s the
right way. So that’s what they are going to do. SPECS MATERIAL: 7075
Aerospace Grade Billet Aluminum (with Stainless Steel Hardware) COATING:
Type 3 Hardcoat Anodize (internal bore is raw aluminum) TUBE DIAMETER:
30mm, 34mm, 35mm, 36mm MOUNT HEIGHT: Low (24mm), Medium (28mm),
High (32mm)

Attributes

Name: MATCH 36MM DIAMETER MEDIUM (1.10") RINGS ALUMINUM BLACK
Manufacturer: AREA 419
Product no.: 430107269
Mfr. No.: 419-MATCHRING-3
Finish: Black
Height: 1.10''
Material: Aluminum
Scope Tube Diameter: 36mm
Size: Medium
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 127mm
UPC: 810080181830

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die MATCH SCOPE RINGS
AREA 419 MATCH 36MM DIAMETER MEDIUM RINGS

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die MATCH SCOPE RINGS AREA 419 entschieden hast. Diese Ringe sind speziell
entwickelt worden, um eine zuverlässige und präzise Befestigung deines Zielfernrohrs zu gewährleisten. Bitte lies
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen
kannst.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass die Ringe für dein Zielfernrohr geeignet sind und die richtigen Maße haben.
Überprüfe regelmäßig die Ringe auf Beschädigungen oder Abnutzung, um die Sicherheit und Leistung zu
gewährleisten.
Verwende die Ringe nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den Anweisungen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unsachgemäßer Verwendung.

Spezifische Sicherheitshinweise für die Verwendung
Achte darauf, dass die Ringe richtig montiert sind, um ein Verrutschen oder Lösen während der Nutzung zu
verhindern.
Verwende das empfohlene Werkzeug und die richtigen Drehmomente beim Anziehen der Kappen, um
Beschädigungen zu vermeiden.
Vermeide den Kontakt mit scharfen oder aggressiven Chemikalien, die die Oberfläche der Ringe beschädigen
könnten.
Bei Anzeichen von Beschädigungen oder unsicherem Sitz der Ringe, benutze sie nicht und kontaktiere den
Hersteller für Unterstützung.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Montage der Ringe:

Stelle sicher, dass die Basis des Zielfernrohrs sauber und trocken ist.
Positioniere die Ringe auf der Schiene gemäß den Anweisungen deines Zielfernrohrs.
Verwende die mitgelieferten Abstandsstücke, um einen sicheren Sitz zu gewährleisten.

Sichern der Kappen:

Ziehe die Kappen mit dem empfohlenen Drehmoment an (bitte die spezifischen Anweisungen im
Handbuch beachten).
Achte darauf, dass die Kappen gleichmäßig angezogen werden, um Verformungen zu vermeiden.

Überprüfung:

Überprüfe nach der Montage, ob das Zielfernrohr fest und sicher sitzt.
Teste die Ringe vor der eigentlichen Nutzung, um sicherzustellen, dass alles stabil ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Ringe gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Achte darauf, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden und keine schädlichen Materialien im Müll
landen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu deinem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei
dem du das Produkt erworben hast.



Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Gefahren abdecken können. Es liegt in deiner
Verantwortung, sicherzustellen, dass du das Produkt verantwortungsvoll und sicher verwendest.
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Safety Instruction Guide for MATCH SCOPE RINGS

Introduction
Thank you for choosing the MATCH SCOPE RINGS from AREA 419. This guide provides important safety
information and instructions to ensure the safe use and installation of your scope rings. Please read this manual
carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is intended for your specific scope model before use.
Always inspect the scope rings for any damage or defects before installation.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the scope rings only for their intended purpose.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and optics.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended torque specifications when securing the scope rings.
Avoid using the scope rings in extreme temperatures or harsh environmental conditions.
Ensure that the scope is properly aligned and secured within the rings to prevent accidents.
Regularly check the scope rings for signs of wear or loosening, especially after heavy use.
If you notice any unusual movement or instability in the scope, discontinue use immediately and seek
assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate spacers.
Ensure that the area is clean and free from debris.

Installation Steps:

Remove any existing scope rings from the rifle.
Place the base of the MATCH SCOPE RINGS onto the mounting rail of the rifle.
Align the rings with the desired position on the rail.
Secure the base using the provided hardware, ensuring not to overtighten.
Place the scope into the rings, ensuring it is properly centered.
Use the provided spacers to create the necessary clearance for torque.
Secure the caps of the scope rings onto the base and tighten them to the recommended torque
specifications.

Usage:

Always check the alignment of the scope after installation.
Make adjustments as necessary to ensure accuracy.
Regularly inspect the scope rings and the scope for stability during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Recycle materials whenever possible to reduce environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please refer to the product packaging for contact
information or visit the manufacturer’s website.



Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your MATCH
SCOPE RINGS. Always prioritize safety and seek assistance if you have any questions or concerns. Thank you for
your purchase and enjoy your shooting experience.
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Instructions de Sécurité pour les Bagues de Lunette
AREA 419 MATCH

Introduction
Merci d'avoir choisi les bagues de lunette AREA 419 MATCH 36MM. Ce guide vous fournira des instructions de
sécurité essentielles pour assurer une utilisation correcte et sécurisée de ce produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser les bagues.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état des bagues pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas les bagues de lunette, car cela pourrait compromettre leur sécurité et leur performance.
Gardez le produit hors de portée des enfants.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation: Assurezvous que les bagues sont correctement installées avant d'utiliser votre lunette. Une
installation incorrecte peut entraîner des accidents.
Utilisation: Ne dépassez pas les spécifications de poids et de taille recommandées. Utilisez uniquement les
accessoires compatibles.
Manipulation: Évitez de frapper ou de faire tomber les bagues, car cela pourrait les endommager.
Environnement: Utilisez les bagues dans des conditions appropriées. Évitez l'exposition prolongée à l'eau ou
à des températures extrêmes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.
Vérifiez que toutes les pièces sont présentes et en bon état.

Installation:

Placez la base de la bague sur le rail de votre arme.
Fixez le capuchon sur la base en suivant les spécifications fournies.
Utilisez les entretoises pour assurer un ajustement correct et sécurisé.

Vérification:

Une fois l'installation terminée, vérifiez que les bagues sont bien serrées et qu'il n'y a pas de jeu.
Effectuez un test de tir pour vous assurer que l'optique est correctement fixée et alignée.

Utilisation:

Utilisez la lunette normalement. Assurezvous que la bague maintient l'optique fermement en place
pendant l'utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les bagues dans la nature. Suivez les réglementations locales pour le recyclage des matériaux
en aluminium.
Si le produit est endommagé ou inutilisable, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de votre produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE disponible sur l'emballage ou sur le site Web du fabricant.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez profiter de votre produit AREA 419 MATCH en toute sécurité.
Merci de votre confiance en nos produits et veillez à rester informé des mises à jour de sécurité via la plateforme
Safety Gate de l'UE.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo degli Anelli di
Montaggio MATCH SCOPE RINGS AREA 419

Introduzione
Grazie per aver scelto gli Anelli di Montaggio MATCH SCOPE RINGS AREA 419. Questo prodotto è progettato per
garantire un montaggio sicuro e preciso della tua ottica. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo
per garantire un'esperienza ottimale e ridurre al minimo i rischi.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se noti anomalie o difetti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Controllo del Montaggio: Verifica che gli anelli siano saldamente fissati prima di ogni utilizzo.
Manutenzione: Pulisci gli anelli con un panno morbido e asciutto. Evita l'uso di solventi chimici aggressivi.
Protezione dell'Ottica: Assicurati che l'ottica sia compatibile con il diametro degli anelli (36mm) e che sia
installata correttamente per evitare danni.
Utilizzo di Attrezzi: Utilizza solo attrezzi appropriati per il montaggio e la regolazione degli anelli. Non forzare
le viti oltre il necessario.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari a portata di mano.
Verifica che il tuo sistema di ottica sia compatibile con gli anelli.

Installazione:

Posiziona gli anelli sulla base del tuo sistema di ottica.
Fissa gli anelli utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrati secondo le specifiche.
Controlla il serraggio degli anelli per garantire una presa sicura.

Utilizzo:

Dopo l'installazione, verifica che l'ottica sia correttamente allineata.
Effettua test di stabilità per assicurarti che l'ottica non si muova durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Gli anelli di montaggio sono realizzati in alluminio e possono essere riciclati.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio.
Non gettare il prodotto nei rifiuti non riciclabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o supporto, contatta il tuo rivenditore locale o il produttore. Assicurati di avere a
disposizione il numero di serie del prodotto per facilitare l'assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace degli Anelli di Montaggio MATCH SCOPE
RINGS AREA 419.
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Turvallisuusohjeet MATCH SCOPE RINGS AREA 419
MATCH 36MM DIAMETER MEDIUM (1.10") RINGS
ALUMINUM BLACK

Johdanto
Tervetuloa MATCH SCOPE RINGS AREA 419 MATCH 36MM DIAMETER MEDIUM (1.10") RINGS ALUMINUM
BLACK tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämän oppaan tarkoituksena on varmistaa tuotteen turvallinen käyttö ja antaa
sinulle tarvittavat tiedot mahdollisten vaarojen välttämiseksi. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain optiikkakiinnityksiin, eikä sitä tule käyttää muuhun
tarkoitukseen.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tai puutteellista tuotetta.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa, sillä se ei ole lelu ja voi aiheuttaa vaaroja.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia tuotteen käytössä ja asennuksessa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että kiinnitykset ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä. Löysät kiinnitykset voivat aiheuttaa optiikan
irtoamisen ja vahingoittaa käyttäjää tai ympäristöä.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta, sillä tämä voi heikentää sen turvallisuutta ja toimintakykyä.
Käytä tuotetta vain suositelluissa olosuhteissa, kuten kuivissa ja puhtaissa ympäristöissä.
Vältä tuotteen altistamista voimakkaille kemikaaleille tai äärimmäisille lämpötiloille.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat ennen asennusta.
Seuraa valmistajan mukana tulevia ohjeita tarkasti.
Kiinnitä renkaat optiikan ympärille niin, että ne ovat tiukasti ja turvallisesti paikoillaan.
Tarkista kiinnitysten tiukkuus ennen kuin käytät optiikkaa.

Käyttö:

Käynnistä optiikka varovasti ja varmista, että se on kunnolla kiinnitetty.
Vältä äkkinäisiä liikkeitä, jotka voivat aiheuttaa optiikan irtoamisen.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, vaan käytä kierrätyspisteitä, jos mahdollista.
Varmista, että kaikki osat on poistettu ja hävitetty turvallisesti.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käyttöön liittyen, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat
tarjota sinulle tarvittavat tiedot ja avun. Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen
takaisinvetotiedot ja turvallisuuspäivitykset.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että käytät MATCH SCOPE RINGS AREA 419 MATCH 36MM
DIAMETER MEDIUM (1.10") RINGS ALUMINUM BLACK tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.



1.  
2.  

3.  

4.  

Säkerhetsinstruktioner för Area 419 MATCH 36MM
KikarsikteRingar

Introduktion
Tack för att du valt Area 419 MATCH 36MM KikarsikteRingar. Denna produkt är designad för att ge en säker och
pålitlig upplevelse när du använder kikarsikten. För att säkerställa säkerheten och funktionaliteten hos produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används enligt tillverkarens instruktioner för att minimera risker.
Kontrollera regelbundet kikarsikteringarna för slitage eller skador innan användning.
Använd alltid produkten i enlighet med gällande lagar och regler i ditt område.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att ringarna är korrekt installerade innan användning för att undvika att kikarsiktet lossnar.
Använd endast kompatibla kikarsikten med de angivna diametrarna (30mm, 34mm, 35mm, 36mm).
Se till att ringarna är åtdragna enligt specifikationerna för att säkerställa stabilitet.
Använd skyddsglasögon och andra lämpliga skyddsåtgärder vid installation och justering av kikarsikten.
Undvik att överbelasta ringarna med vikter som överskrider tillverkarens rekommendationer.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse: Kontrollera att alla delar är kompletta och i gott skick innan installation.
Montering:

Placera baserna på det avsedda området på vapnet.
Montera kikarsiktet på baserna och säkerställ att det är centrerat.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa kikarsiktet på baserna.
Dra åt skruvarna med rätt moment för att undvika att de lossnar under användning.

Justering:
Justera kikarsiktet enligt dina preferenser för siktlinje och höjd.
Kontrollera att alla skruvar är ordentligt åtdragna efter justering.

Inspektion: Innan du använder produkten, inspektera att allt är korrekt installerat och att inga delar är
skadade.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten är uttjänt, vänligen återvinn den i enlighet med lokala avfalls och återvinningsregler.
Separera metallkomponenter från andra material för korrekt återvinning.
Undvik att kasta produkten i hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor som rör säkerhet, installation eller användning av Area 419 MATCH 36MM KikarsikteRingar, vänligen
kontakta tillverkaren eller besök deras officiella webbplats för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av dina kikarsikteringarna.


